
ΥΠΠΟ: Η Ελλάδα στη Διεθνή Έκθεση Βιβλίου του Λονδίνου 
(11-13 Μαρτίου 2025, Olympia London)


Κορυφαίες πολιτιστικές εκδηλώσεις
 
Για το σύγχρονο ελληνικό εκδοτικό τοπίο, τις δυνατότητες και τις διεθνείς προοπτικές του, καθώς και για το πρόγραμμα υποστήριξης μεταφράσεων ελληνικών βιβλίων σε άλλες γλώσσες GreekLit, θα συζητήσουν στο συνεδριακό κέντρο Olympia, οι Διονύσης Καψάλης, Γιώργος Μουρούτης, Παντελής Μπουκάλας, Ιωάννα Μπουραζοπούλου, Κάλλια Παπαδάκη και Σίσσυ Παπαθανασίου, με το συντονισμό της Αναστασίας Ανδρίτσου, διευθύντριας του Βρετανικού Συμβουλίου Ελλάδας και Κύπρου («Η Σύγχρονη Ελληνική Λογοτεχνία στο επίκεντρο / Δημιουργοί και Προώθηση. Πρόγραμμα υποστήριξης μεταφράσεων GreekLit»)∙ ενώ, στην ελληνική Πρεσβευτική Κατοικία του Λονδίνου, στον ιστορικό χώρο του «Γραφείου Σεφέρη», όπου ο κορυφαίος Έλληνας ποιητής και διπλωμάτης έζησε και εργάστηκε κατά τη θητεία του ως πρέσβης της Ελλάδας στο Ηνωμένο Βασίλειο (1957-1962), θα πραγματοποιηθεί εκδήλωση με θέμα τον ζωτικό ρόλο της μετάφρασης στην προώθηση μιας βαθύτερης κατανόησης και σύνδεσης μεταξύ Ελλάδας και Ηνωμένου Βασιλείου μέσω της λογοτεχνίας («Γεφυρώνοντας Κόσμους και Λέξεις: Ελληνοβρετανικός λογοτεχνικός διάλογος και μετάφραση»), με τη συμμετοχή διακεκριμένων Ελλήνων δημιουργών και ελληνιστών καθηγητών (Λιάνα Γιαννακοπούλου, Μίκα Προβατά-Carlone, David Ricks, Διονύσης Καψάλης, Παντελής Μπουκάλας). 

Το Πρόγραμμα εκδηλώσεων, αναλυτικά:

Τρίτη 11 Μαρτίου 
LITERARY TRANSLATION CENTER, OLYMPIA LONDON, 16:15-17:00
Η Σύγχρονη Ελληνική Λογοτεχνία στο επίκεντρο / Δημιουργοί και Προώθηση. Πρόγραμμα υποστήριξης μεταφράσεων GreekLit 
Συγγραφείς, δημοσιογράφοι, εκδότες και μεταφραστές συζητούν για το ελληνικό εκδοτικό τοπίο, τις δυνατότητες και τις διεθνείς προοπτικές. Με τους: Διονύση Καψάλη, Γιώργο Μουρούτη, Παντελή Μπουκάλα, Ιωάννα Μπουραζοπούλου, Κάλλια Παπαδάκη, και Σίσσυ Παπαθανασίου.
Συντονίζει η Αναστασία Ανδρίτσου, διευθύντρια του Βρετανικού Συμβουλίου Ελλάδας και Κύπρου. 

Τετάρτη 12 Μαρτίου 
ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΗ ΚΑΤΟΙΚΙΑ ΛΟΝΔΙΝΟΥ, 19:00
Γεφυρώνοντας Κόσμους και Λέξεις: Ελληνοβρετανικός λογοτεχνικός διάλογος και μετάφραση
- Παρουσίαση του προγράμματος υποστήριξης μεταφράσεων GreekLit 
Σίσσυ Παπαθανασίου, διευθύντρια Γραμμάτων του Υπουργείου Πολιτισμού.
- Ομιλία: «Η αυταξία και η μεταφρασιμότητα της ελληνικής λογοτεχνίας»
Παντελής Μπουκάλας, ποιητής, δοκιμιογράφος, μεταφραστής, δημοσιογράφος (Μεγάλο Βραβείο Γραμμάτων της Ελλάδας, Κρατικό Βραβείο Ποίησης, Κρατικό Βραβείο Δοκιμίου).
[bookmark: _GoBack]- Συζήτηση με τους: 
· Διονύση Καψάλη, ποιητή (Μεγάλο Βραβείο Γραμμάτων της Ελλάδας, Κρατικό Βραβείο Ποίησης, Κρατικό Βραβείο Λογοτεχνικής Μετάφρασης).
· David Ricks, Ομότιμο Καθηγητή Νεοελληνικής και Συγκριτικής Λογοτεχνίας στο King's College. 
· Λιάνα Γιαννακοπούλου, Senior Research Fellow Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, Τμήμα Σύγχρονων και Μεσαιωνικών Γλωσσών και Γλωσσολογίας, Κέντρο Ελληνικών Σπουδών, Πανεπιστήμιο του Cambridge.
Συντονίζει η Μίκα Προβατά-Carlone, ερευνήτρια, μεταφράστρια, σύμβουλος έκδοσης, συντάκτρια λογοτεχνικού περιοδικού Bookanista. 


Διοργάνωση: Πρεσβεία της Ελλάδος στο Λονδίνο / Υπουργείο Πολιτισμού 

